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Conteúdo da embalagem  
(verifique primeiro após 
desembalar)

•	 UR22MK3 UR12MK3 Guia de Configuração  
(folheto)	 ×1

•	 Cubase AI License Card	 ×1

•	 Steinberg Plus License Card	 ×1

•	 Cabo USB 2.0 (USB Type-C™ para Type-A, 1,5 m)	 ×1
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O número de modelo, número de série, requisitos 
de energia, etc. podem ser encontrados na placa 
de nome, que está na parte inferior da unidade. 
Anote-o no espaço reservado abaixo e guarde este 
manual como registro de compra permanente para 
auxiliar na identificação do produto em caso de 
roubo.

N° do modelo

N° de série

(1003-M06 plate bottom pt 01)
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Agradecemos por escolher a interface de áudio USB 
UR22MK3, UR12MK3. Essas interfaces de áudio USB 
permitem que música e outros criadores de conteúdo 
criem conteúdo on-line de alta qualidade de maneira 
eficiente. Usando este produto, você pode conectar 
microfones, instrumentos musicais eletrônicos, 
aparelhos de música portáteis, etc. a computadores, 
iPads e iPhones compatíveis com o padrão USB 2.0.
Para aproveitar ao máximo a funcionalidade do UR 
e se divertir ao máximo tocando-o, leia atentamente 
este guia antes de usar o produto. Depois de lê-lo, 
guarde-o em local próximo e seguro para referência 
futura.

Manuais

O UR tem estes dois manuais:

•	UR22MK3 UR12MK3 Guia de Configuração 
(este livro)
Explica precauções para usar seu UR de maneira 
segura, informações sobre fontes de alimentação, 
especificações do produto e informações sobre o 
suporte ao produto.

•	Guia do usuário do UR22MK3/UR12MK3 (PDF)
Explica as funções e as operações de sua UR. Para 
usuários que tenham o conhecimento básico sobre a 
produção musical e a criação de conteúdo.

https://manual.yamaha.com/audio/music_audio_
production/ur22mk3_ur12mk3/

https://manual.yamaha.com/audio/music_audio_production/ur22mk3_ur12mk3/
https://manual.yamaha.com/audio/music_audio_production/ur22mk3_ur12mk3/
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PRECAUÇÕES
LEIA COM ATENÇÃO ANTES DE UTILIZAR 
O PRODUTO
Especialmente no caso de crianças que 
possam usar o produto, um responsável deve 
fornecer orientação sobre como usá-lo e 
manuseá-lo corretamente antes do uso real.
Mantenha este manual em lugar seguro para futuras 
referências.

 ADVERTÊNCIAS

Siga sempre as precauções básicas listadas 
abaixo para evitar a possibilidade de ferimentos 
graves ou até mesmo morte por choque elétrico, 
curto circuito, danos, incêndios ou outros riscos. 
Essas precauções incluem, entre outras:

Se você observar qualquer 
anormalidade

•	 Caso ocorra algum dos problemas a seguir, 
desconecte imediatamente o cabo USB do 
computador e o adaptador de alimentação USB.

	- O cabo USB fica desgastado ou danificado.

	- São emitidos odores incomuns ou fumaça.

	- Algum objeto ou água caiu dentro do produto.

	- Há uma perda súbita de som durante o uso do 
produto.

	- Rachaduras ou outros danos visíveis aparecem no 
produto.

Em seguida, leve o produto para um Serviço Técnico 
Yamaha inspecionar ou reparar.

Fonte de alimentação

•	 Utilize apenas a tensão especificada como correta 
para o produto. A tensão correta está impressa na 
placa de identificação do produto.

Não abra

•	 Este produto não contém peças cuja manutenção 
possa ser feita pelo usuário. Não tente desmontar as 
peças internas nem modificá-las de modo algum.

Advertência: incêndio

•	 Não coloque itens incandescentes ou chamas 
abertas próximos ao produto, porque isso pode 
causar um incêndio.

PA-15 1/2
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Perda da audição

•	 Antes de conectar o produto a outros dispositivos, 
desligue todos os dispositivos. Além disso, antes de 
ligar ou desligar todos os dispositivos, certifique-se de 
que todos os níveis de volume estejam no mínimo. 
Deixar de fazer isso pode causar perda de audição, 
choque elétrico ou dano ao dispositivo.

•	 Não utilize os fones de ouvido por um longo período 
com volume alto ou desconfortável, pois isso pode 
causar a perda permanente da audição. Se você 
tiver algum problema de audição ou zumbido no 
ouvido, procure um médico.

CUIDADO

Siga sempre as precauções básicas mencionadas 
abaixo para evitar que você ou outras pessoas se 
machuquem. Essas precauções incluem, entre 
outras:

Localização e conexão

•	 Use somente o cabo USB fornecido.

•	 Antes de mudar o produto de local, remova todos os 
cabos conectados.

AVISO
	�Sobre este manual

•	 As ilustrações mostradas neste manual têm apenas 
fins instrucionais.

•	 Steinberg é a marca comercial registrada da 
Steinberg Media Technologies GmbH.

•	 iPad e iPhone são marcas comerciais da Apple Inc., 
registradas nos Estados Unidos e em outros países.

•	 Android é uma marca comercial da Google LLC.

•	 USB Type-C™ e USB-C™ são marcas comerciais 
do USB Implementers Forum.

	�Sobre descarte
•	 Este produto contém componentes recicláveis. 

Ao descartar o produto, entre em contato com as 
autoridades locais competentes.

PA-15 2/2
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Informações para os usuários relativas à coleta e à eliminação de equipamentos usados

Este símbolo, presente em produtos, embalagens e/ou incluído na documentação associada, indica 
que os produtos elétricos e eletrônicos usados não devem ser descartados juntamente com os 
resíduos domésticos em geral. 
O procedimento correto consiste no tratamento, na recuperação e na reciclagem de produtos 
usados, que devem ser levados aos pontos de coleta adequados, em conformidade com a 
legislação nacional em vigor.

O descarte desses produtos de forma adequada permite poupar recursos valiosos e evitar 
potenciais efeitos prejudiciais para a saúde pública e para o ambiente, associados ao 
processamento incorreto dos resíduos.

Para obter mais informações relativas à coleta e à reciclagem de produtos usados, contate as 
autoridades locais, o serviço de descarte de resíduos ou o ponto de venda onde foram adquiridos 
os itens relevantes. 

Informações para usuários empresariais na União Europeia:
Para descartar equipamentos elétricos e eletrônicos, contate o seu revendedor ou fornecedor para 
obter informações adicionais.

Informações relativas ao descarte em países não pertencentes à União Europeia:
Este símbolo é válido exclusivamente na União Europeia. Caso pretenda descartar esses tipos de 
itens, contate as autoridades locais ou o seu revendedor e informe-se sobre o procedimento correto 
de descarte.

(58-M02 WEEE pt-BR 01)
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Conexão com a fonte de 
alimentação
O UR22MK3 e o UR12MK3 normalmente operam com 
alimentação por barramento USB de um computador, 
mas, ao usar com um iPhone ou iPad, se necessário, 
também podem receber energia de um adaptador de 
energia USB, bateria móvel USB etc. A alimentação 
liga automaticamente quando o UR é conectado 
à fonte de alimentação por meio de um cabo USB e 
desliga quando o dispositivo é desconectado da fonte 
de alimentação.
O UR22MK3 e UR12MK3 não têm uma chave liga/
desliga.

AVISO
Ao conectar seu UR a um alto-falante, sempre ligue o 
amplificador POR ÚLTIMO.
Ao desconectar de um alto-falante, o amplificador deve ser 
desligado PRIMEIRO.

ADVERTÊNCIAS
•	 Antes de conectar o UR a outros dispositivos, desligue 

todos os dispositivos.
•	 Antes de ligar ou desligar todos os dispositivos, 

certifique-se de que todos os níveis de volume estão no 
mínimo.

Deixar de fazer isso pode causar perda de audição, choque 
elétrico ou dano ao dispositivo.

Conecte com um adaptador de 
alimentação USB ou bateria 
móvel USB

2 2

11

Adaptador de 
alimentação 

USB (disponível 
comercialmente)

Bateria móvel 
USB (disponível 
comercialmente)

Cabo USB
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Requisitos do adaptador de 
alimentação USB/bateria 
móvel USB
Tensão de saída: 5 V CC
Corrente de saída: 0,5 A ou maior

ADVERTÊNCIAS
Use um adaptador de alimentação USB ou bateria 
móvel USB com as especificações descritas acima. 
A utilização de adaptadores ou pilhas incorretos 
poderá danificar o produto, causar superaquecimento 
ou provocar incêndio.
Siga as instruções que acompanham o adaptador de 
alimentação USB ou a bateria móvel USB conectados.

AVISO
Quando a alimentação não liga ou quando o produto 
é ligado e a alimentação é desligada repentina e 
inesperadamente, o dispositivo USB pode não atender 
aos requisitos mínimos ou sofrer danos. Use outro 
dispositivo USB que atenda aos requisitos etc. Caso 
o produto pareça não estar funcionando da forma 
correta, consulte o Serviço Técnico Yamaha.
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Especificações

Especificações gerais

Requisitos de alimentação 2,5 W (5 V CC, 0,5 A)

Dimensões 158 (L) × 47 (A) × 102 (P) mm

Peso líquido 450 g

Intervalo de temperatura para operação 
ao ar livre

0 °C a 40 °C

Acessórios incluídos

•	 UR22MK3 UR12MK3 Guia de Configuração (folheto)

•	 Cubase AI License Card

•	 Steinberg Plus License Card

•	 Cabo USB 2.0 (USB Type-C™ para Type-A, 1,5 m)

Especificações técnicas
*	 O conteúdo deste manual se aplica às especificações mais recentes a partir da data de publicação. Para obter 

o manual mais recente, acesse o site da Yamaha e faça o download do arquivo do manual.
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Solução de problemas

Posso usar um hub USB com este produto?

O produto pode ser usado com um hub USB; porém, não 
o recomendamos, pois pode causar problemas. Use o UR 
conectando-o diretamente à porta USB do computador 
sempre que possível.

O que eu preciso para fornecer energia ao 
terminal [5V DC IN]?

Use um adaptador de alimentação USB ou uma bateria 
móvel USB. Se o formato do terminal do dispositivo 
USB que fornece alimentação for incompatível com o 
cabo USB incluído, converta-o em USB Type-C. Para 
obter informações sobre adaptadores de energia USB 
compatíveis e baterias móveis USB, consulte “Requisitos 
do adaptador de alimentação USB/bateria móvel USB” 
(página 50). 

O UR pode ser conectado a uma porta diferente 
de USB Type-A?

Você pode conectar a um terminal USB Type-C usando 
um cabo USB Type-C para USB Type-C disponível 
comercialmente.

Posso usar o UR com dispositivos Android? O UR não é compatível com dispositivos Android.

Type A Type C
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Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha representative or the authorized distribu-
tor, found by accessing the 2D barcode below.

English

Wenden Sie sich für nähere Informationen zu Produkten an eine Yamaha-Vertretung oder einen 
autorisierten Händler in Ihrer Nähe. Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Deutsch

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez votre représentant ou revendeur agréé 
Yamaha le plus proche. Vous le trouverez à l'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Français

Para ver información detallada sobre el producto, contacte con su representante o distribuidor 
autorizado Yamaha más cercano. Lo encontrará escaneando el siguiente código de barras 2D.

Español

Per dettagli sui prodotti, contattare il rappresentante Yamaha o il distributore autorizzato più vicino, 
che è possibile trovare tramite il codice a barre 2D in basso.

Italiano

Para mais informações sobre o(s) produto(s), fale com seu representante da Yamaha mais próximo 
ou com o distribuidor autorizado acessando o código de barras 2D abaixo.

Português

Чтобы узнать подробнее о продукте (продуктах), свяжитесь с ближайшим представителем или 
авторизованным дистрибьютором Yamaha, воспользовавшись двухмерным штрихкодом ниже.

Русский

如需有关产品的详细信息，请联系距您最近的Yamaha代表或授权经销商，可通过访问下方
的 �D 条形码找到这些代表或经销商的信息。

简体中文

如需產品的詳細資訊，請聯絡與您距離最近的 Yamaha 銷售代表或授權經銷商，您可以掃描下方的二維
條碼查看相關聯絡資料。

繁體中文

제품에 대한 자세한 정보는 아래 �D 바코드에 엑세스하여 가까운 Yamaha 담당 판매점 또는 공식 대리점에 
문의하십시오.

한국어

https://manual.yamaha.com/audio/address_list/

Head O�ce/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom

AP01
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